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童话外婆———阿斯特丽德·林格伦

“您在这个世界上选择了自己的世界，这个世界是属于儿童的，

他们是我们当中的天外来客，而您似乎有着特殊的能力和令人惊异

的方法认识他们和了解他们。瑞典文学院表彰您在一个困难的文学

领域里所做的贡献，您赋予这个领域一种新的艺术风格、心理学、

幽默和叙事情趣。”这是瑞典文学院在１９７１年授予瑞典著名作家阿

斯特丽德·林格伦金质大奖章时的表彰词，它高度评价了阿斯特丽

德·林格伦在文学领域的突出贡献。

１９０７年１１月１４日，阿斯特丽德·林格伦出生在瑞典斯莫兰省

一个农民家庭，她自幼喜欢看书，尤其痴迷童话书。二十岁的时

候，林格伦来到斯德哥尔摩求学，毕业后做过一两年秘书工作。

１９４５年她开始走上儿童文学的创作之路。１９４６—１９７０年，林格伦

担任了拉米和舍格伦出版公司儿童部主编，为瑞典儿童文学的创作

做出了很大的贡献。

林格伦是一个善于创造快乐的作家，她的仁慈、宽容、理解以

及对孩子真挚的呵护之情闪耀在她的每一部作品里。她为孩子们写

了上百种儿童读物，其中８０多部是童话、小说、故事。诸如 《长袜

子皮皮》《淘气包埃米尔》三部曲、 《小飞人》三部曲、 《玛迪琴》

两部连续小说，还有 《大侦探小卡莱》、《疯丫头马迪根》、《米欧，
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我的米欧》等。其中 《长袜子皮皮》的问世，蜚声全国，继而蜚声

欧洲乃至全世界。为此，林格伦也获得了各种荣誉和奖励，１９５７年

她获得瑞典 “高级文学标准作家”国家奖；１９５８年获 “安徒生金质

奖章”。她在１９７１年获得瑞典文学院 “金质大奖章”。

《米欧，我的米欧》从表面上看非常通俗，主人公布·维尔赫

尔姆·奥尔松由于被领养的遭遇，过着不幸福的生活，他幻想着有

一天能摆脱这种不幸，到达理想之国。突然有一天，他的梦变成了

现实———他来到了玫瑰之国并在那里遇到了当上国王的亲生父亲。

小奥尔松经历了许许多多奇怪的事，最后用一把带魔法的宝剑把他

父亲的臣民从残暴的骑士卡托的统治下解救出来。作品有着民间故

事的所有特征，但是也充满了奇特的想象，这种想象的丰富性不但

表现在所涉及的人物身份上，更表现在紧张的故事情节上，还有那

人鸟之间的转化使其想象更具吸引力。

如今童话外婆已经离我们远去，但是我们深深地怀念这位祖母

般的文学大师，因为她留给了我们一个美丽的童话世界，这个世界

里有数不清的快乐。
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第一章

　　九岁男孩布塞经过一番奇遇，终于找到了自

己的生身父亲———原来他竟然是国王。

回
到
父
王
的
身
边

收
音机中播放着这样一则寻人启事：

寻九岁男孩布·维尔赫尔姆·奥尔松，他于１０月１３

日傍晚从乌普兰大街１３号出走，至今未归。

布·维尔赫尔姆·奥尔松离家时身穿蓝色短裤和棕色毛衣，

头戴一顶红色小帽。奥尔松浅栗色的头发，蓝色大眼睛。个子较

同龄人稍矮，身材偏瘦。

有知其下落者，请速与斯德哥尔摩警察局情讯处联系。

……

这是去年十月十五日收音机上播出的一则消息。

但是，一直没有人向警察局报告布·维尔赫尔姆·奥尔松的下

落。布·维尔赫尔姆·奥尔松———他失踪了！这个世界上只有我知道

他去哪儿了，因为我就是布·维尔赫尔姆·奥尔松。

我本来想把这件事告诉我最好的朋友———本卡。他其实叫本特，

但是大家都爱叫他本卡。他也住在乌普兰大街。大家也不叫我布·维

尔赫尔姆·奥尔松，他们都叫我布塞。
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唉，其实只有我的爱德拉阿姨叫我布·维尔赫尔姆·奥尔松，希

克斯顿叔叔从来也没叫过我的名字，因为他从来不跟我讲话。

当然，无所谓了。不管过去他们叫我什么，现在，我失踪了，他

们就什么也叫不成了。

在我一岁的时候，爱德拉阿姨和希克斯顿叔叔从孤儿院领养了

我。他们本来是不想领养我的，因为爱德拉阿姨喜欢女孩儿，但是那

时没有女孩儿可以领养，他们就只好把我领走了。

爱德拉阿姨和希克斯顿叔叔都不喜欢男孩子，尤其讨厌八九岁的

男孩。他们认为有个男孩子在家里太吵，每天满身是泥，说话的声音

也太高。不像女孩子细声细气，干干净净。所以，爱德拉阿姨总是在

我面前嘀咕抱怨，说领养我的那一天是个倒霉的日子。希克斯顿叔叔

倒是不多说什么，只不过有时候他会很凶地冲着我嚷上一句：

“滚，你给我滚出去，我不愿意看见你！”

所以，我只好经常去本卡的家里。本卡的爸爸很和气，他不但经

常给本卡讲故事，还经常帮助他搭建飞机积木。他还在厨房的门上做

一个显眼的记号，这样可以经常看看他的儿子到底又长了多少。本卡

在家里可以自由地说笑，甚至把衣服随便扔向天空也不会受到父母的

任何指责。

所有的孩子都愿意上本卡家玩，只是没人找我玩，因为爱德拉阿

姨不喜欢家里孩子成群，希克斯顿叔叔也一样。

他经常说：“我们家里有一个讨厌鬼就已经足够了。”

所以，晚上睡不着的时候，我常会想，要是本卡的爸爸也是我的

爸爸，那有多好啊！唉，为什么别人都有爸爸妈妈，而我却要待在孤
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儿院？为什么待在爱德拉阿姨和希克斯顿叔叔家里呢？到底我的爸爸

在哪儿啊？

爱德拉阿姨曾经对我说过，在我出生的时候，我妈妈就死了，而

我的爸爸是谁，没有人知道。

“但是你爸爸肯定不是个正经人。”她常常气急败坏地说。

每当听到这话的时候，我简直恨透了她，我不知道，她为什么要

这样诋毁我的父亲。妈妈在我出生的时候就死了，这也许是事实。但

是，我的爸爸———凭什么就断定他是个坏人。

爱德拉阿姨的话，常常惹得我哭上好半天。

只有水果店的兰婷阿姨对我好，她总是从自己的小店里抓糖

给我。

兰婷阿姨每一次给我糖的时候，我都会想，这个兰婷阿姨为什么

对我这么好，她到底是谁……

到底是谁呢？应该说所有事情都是从她那里开始的，那是去年十

月十三日晚上六点多的时候。

那一天，爱德拉阿姨一直对我说，说我到她家里来是天大的不

幸。晚上五点多的时候，她让我到皇后大街上的一家面包铺去给她买

硬面包，她最喜欢吃这个。

于是我戴上那顶红帽子就出门了。

经过水果店的时候，看到兰婷阿姨正站在门口。她走过来托起我

的下巴，仔细地端详我好久好久，然后和蔼地对我说：

“孩子，你想要个苹果吗？”

“是的。”我对她说。
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于是，她给了我一个非常漂亮的苹果。这个苹果看起来好吃

极了。

兰婷阿姨又说：

“请你帮我把这张明信片投到路边的邮箱里，可以吗？”

“我非常愿意。”我说。

这时候她在一张明信片上写了几个字，然后递给我。

“再见了，布·维尔赫尔姆·奥尔松，”兰婷阿姨说， “再见，再

见，布·维尔赫尔姆·奥尔松。”

感觉她说话的口气和平时很不一样，但我却不知道为什么，弄得

我一头雾水。

她平时总是叫我布塞，从来不喊我别的名字的。

我若有所思地朝信箱跑去。那个信箱和兰婷阿姨的水果店隔着一

条街。当我正要把明信片投到信箱里去的时候，发生了一件不可思议

的事情，我看见明信片像火一样闪光发亮。啊！原来是兰婷阿姨刚才

写的那些字母像火一样在发光。我看到明信片上这样写道：

致遥远之国的国王：

您长期寻找的人现在已经上路了。他将日夜兼程地赶路，他

手中拿着一个黄色的金苹果作为标志。

看到这一切我惊呆了，当平静下来以后我的脑子里又充满了

疑问。

是谁日夜兼程？又是谁的手里拿着一个金苹果……

这时候我看了看兰婷阿姨给我的那个苹果，奇怪，那个苹果变成

金黄色的了！
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“金苹果！”我说道。我手里有一个黄色的金苹果！

在那个时候我真的要哭出来了，因为我感到非常孤单，还有那么

一点儿害怕。我走进泰格纳尔公园，坐在一个靠背椅上，公园里空荡

荡的，一个人也没有，大家都赶着回家吃晚饭了。

那天下着蒙蒙的细雨，公园里虽然很暗，但是周围的房子里却灯

光明亮。我能够看到，本卡家的窗子也是亮着的。

“此时此刻本卡应该正坐在屋里和他的爸爸、妈妈一起吃豌豆和

点心吧。”我在心里这样暗暗地想着。我是多么羡慕本卡啊！因为我

知道，凡是窗子亮的地方，孩子们都和爸爸、妈妈幸福地坐在一起。

可是此刻我却一个人孤孤单单地坐在外面的黑暗当中。

我小心翼翼地把苹果放在身边的椅子上，默默地思考着这一切。

路灯微弱的灯光洒在我的身上，借着这灯光，我看到离我不远的

地方有一个空啤酒瓶，不知谁还在瓶口塞了一个木塞子。

“大概是哪个顽皮的小孩子干的吧。”我这么想到，因为每天上午

都会有好多小孩子在泰格纳尔公园里玩。

我走过去拿起瓶子，然后又回到椅子上仔细看上面的商标，只见

上面写着 “斯德哥尔摩酿造有限公司，二级”。

可是就在我坐着看商标的时候，我突然看见有什么东西在瓶子

里动。

难道是 《一千零一夜》里那个被关在瓶子里的精灵？但那是几千

年前遥远的阿拉伯世界的事情了，如今我身边这个普通的啤酒瓶里是

不可能有这样的事情发生的。但是不管怎么说这里面真的有一个东西

在动。是一个精灵，确实是一个精灵坐在瓶子里，我说的是真话。不
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过我可以看得出他非常想出来，因为他用手指指着瓶口的木塞，向我

投来乞求的目光。我从未跟精灵打过交道，真是有些害怕。起初我不

敢拿掉瓶子上的那个木塞子，但是最后我还是鼓足了勇气把它拿

掉了。

精灵极其兴奋地爬出瓶口，他开始慢慢地变大，最后变得比泰格

纳尔公园周围所有的楼房都高。精灵可真够棒的，他们可以变小，小

到可以钻进一个瓶子里；他们还可以变大，大得像楼房一样。

亲眼目睹这一切，吓得我差点儿晕了过去。我的全身都在发抖，

不停地冒冷汗。后来精灵开口跟我讲话了，他的声音如山呼、如海

啸。这时候我想最好让爱德拉阿姨和希克斯顿叔叔听一听精灵的声

音，因为他们总认为我讲话的声音太大了。

“孩子，”精灵对我说， “你把我从牢笼中救了出来，我非常感激

你。你自己说吧，我应该怎么样报答你才好。”

我可没有想过要什么酬谢，因为我只不过拿掉了一个小小的木塞

而已。

精灵说，他是前一天晚上来到斯德哥尔摩的，他钻进那个瓶子只

是为了好好睡一觉，因为对于精灵来说，瓶子是一个不错的睡觉场

所。但是在他睡得正香的时候，不知道是谁用木塞子堵住了他的出

口，如果我不救他，他很可能要在瓶子里待上几千年，直到木塞子烂

掉为止。

“那样的话我的国王大人肯定会非常不高兴的。”精灵自言自语

地说。

这时候我鼓起勇气问道：
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“你是从哪儿来的？”

精灵想了想说：

“我是从遥远之国来的。”

他说话的声调是那么高，以至于他的话语在我的头脑中轰鸣、

回荡。

他的讲述让我对遥远之国充满向往与渴望。于是我对精灵举起双

臂大声地呼喊：

“你带我去吧！啊，带我到遥远之国去吧！那里有人在等着我。”

精灵摇了摇头。这时候我把手中的金苹果递给他，他看到金苹果

大叫了一声：

“你！你的手里有标志！你！你就是我正在寻找的那个孩子！你

就是我们的国王长期寻找的那个孩子！”

说完他一弯腰，顺势把我抱进了怀里，我们腾空而起的时候，我

听见周围的声音震耳欲聋。泰格纳尔公园以及周围的楼房都远去了。

窗子里灯光明亮，其他的孩子们和爸爸、妈妈坐在一起吃晚饭，唯有

我———布·维尔赫尔姆·奥尔松在精灵的怀抱中，在缀满群星的天空

下飞翔。

我们在白云上面快速飞翔，速度甚至超过了闪电，声音胜过雷

鸣。星星、月亮和太阳在我们周围迸出一阵阵火花，有的时候一切漆

黑如夜，有的时候又光芒四射，在强光的刺激下，我不得不把眼睛

闭上。

“他将日夜兼程。”我忽然想起明信片上的话。

正在这个时候，精灵伸出手，指着很远很远的一片绿地，周围的
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一片大海在阳光的照射下波光粼粼。

“你看，那就是我说的遥远之国。现在我们马上要降落到那片草

地上。”

这个岛被大海包围了，这里的空气中弥漫着千万种玫瑰和百合花

的香味。岛上还飘扬着一种世界上任何其他音乐都无法与之相媲美的

优美乐曲。

海滨上有一座宏伟美丽的白色宫殿，那里就是我们将要降落的

地方。

这时我看见有一个人沿着海滨走过来了，那个人就是我的父王。

我一眼就认出他来了，我知道他就是我的亲生父亲。他张开双臂，我

径直地扑进他的怀抱里。我们长时间地拥抱在一起，激动得说不出

话来。

啊，我多么希望爱德拉阿姨能够见一见我的父王，他是那么英

俊，那么潇洒！他的脸比本卡爸爸的脸还要漂亮，衣服上的黄金和宝

石闪闪发光。如果爱德拉阿姨见到我爸爸，她肯定就不会说我爸爸不

是什么正经的人了。

不过爱德拉阿姨也有说得对的地方，那就是我出生的时候我的妈

妈就去世了。

孤儿院那些愚蠢的人从来没有考虑把我的下落告诉我的父王，让

我的父王一连找了我九年。但是值得高兴的是，最后他总算是如愿

了，我们父子终于团聚了。

如今我在父王这里待了很长的时间了，我每天都很快乐。每天晚

上我的父王都来到我的房间，我和父王也像本卡和他的爸爸一样，一
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起搭飞机积木，彼此快乐地交谈。

我在遥远之国生活非常快乐。我的父王每个月都在厨房的门上做

记号，看我又长高了多少。

“米欧，我的米欧，你又长高了很多。”在量我的身高时父王总是

这样对我说。

“米欧，我的米欧。”他说，他的声音是那么亲切，那么热情，反

正我再也听不到别人叫我布塞了。

“我找你有九年之久，”我的父王说， “我在夜里总是睡不着觉，

想着米欧，我的米欧。当时我就肯定地知道你就是叫这个名字。”

你看怎么样！当我住在乌普兰大街的时候，我就觉得布塞这个名

字肯定是错的，就像其他的一切都是错误的一样，而现在我总算是到

了属于我的地方。

我非常喜欢我的父王，当然他也非常喜欢我。

我多么希望本卡能知道这里的一切，所以我决定把这一切写到信

里告诉他。

到时我会把写好的信装进瓶子里，然后塞上木塞，把瓶子投向遥

远之国周围的蓝色大海里，让它随波逐流。当本卡与他的爸爸、妈妈

在瓦克斯霍尔姆夏季别墅度假的时候，瓶子就有可能漂到那里，当他

们到海边游泳的时候就会捡到的，那样该有多好啊！如果本卡知道发

生在我身上的这些奇迹，他一定会觉得非常惊讶。

到那时候他就可以给警察局情讯处打电话，向他们报告我，想想

这真是一件有意思的事情。



１０　　　　米欧，我的米欧

九岁男孩奥尔松在一天晚上经历了一场童话般的奇遇，生活发生

了从地府到天堂般的转变。原来的时候，他在养父母那里基本体会不

到什么亲情，而且养父母根本不喜欢他，他们原来希望领养一个女

孩，只不过阴差阳错不得已才把他领回了家。两种前后反差强烈的生

活实际上反映了孩子们心中美好的愿望，那么纯真，那么完美。

阿斯特丽德·林格伦留给了世界儿童非常重要的文学遗产，它有

助于我们建立一个更加美好的世界。我们希望通过这些邮票来表达我

们对她的尊重。

———巴金



第二章

　　布塞曾经认为本卡家在瓦克斯霍尔姆的夏季

别墅的景色是世界上最美丽的，然而父王的玫瑰

园让他更加陶醉……

父
王
的
玫
瑰
园

我
确实不知道，应该怎么样给我的好朋友本

卡写信，因为我经历的事情是其他任何人

都没有经历过的，我不知道我应该以一种怎样的方式向

本卡讲述这点点滴滴的经历，才能让他明白并相信我所

说的话。

尽管我思来想去了很久我应该写些什么，但还是没

有想出来。或许我可以这么写：我经历了一件不易被人

理解的、以前从未发生过的事情。但是这么写本卡肯定

还是不明白———遥远之国到底是怎么一回事。

如果我要把我的父王、父王的玫瑰园、丘姆—丘

姆、我漂亮的白马米拉米斯和域外之国的残暴的骑士卡

托等事情全部都告诉本卡，那么我至少要给他漂出去十

二个瓶子才行。唉！看来本卡永远也无法知道我所经历

的这前所未有的一切了！噢，我永远也无法把我经历的

一切都告诉他了。

孩子们心中的

快乐总是想和

最好的朋友分

享。





 　

其实，怎么可能

算得这么准确

呢？“十二个瓶

子”只不过是一

种儿童化的语

言方式，表现孩

子们一本正经

的 可 爱 态 度。

说明作者真正

走入了孩子们

的内心世界














 。



１２　　　　米欧，我的米欧

我想让乌普兰所有的人都知道，布·维尔赫尔

姆·奥尔松真实的名字是米欧，他现今正住在遥远之

国，他找到了他的父王，他在他的父王身边生活得非常

快乐。

我到达遥远之国的当天，我的父王就把我领到他

漂亮的玫瑰园。当时正是晚上，风把树叶吹得哗哗地

响。当我们朝玫瑰园走去的时候，我听到了一种极其

美妙的音乐，那种音乐就像几千个玻璃钟齐鸣。声音

很轻，但是当我听到这种响声的时候，我被深深地打

动了。

“你大概听到了我的银杨树在演奏。”我的父王对

我说。

在我们走路的时候，我的父王一直拉着我的手。

爱德拉阿姨和希克斯顿叔叔从来没有拉过我的手，过

去也从未有人拉过我的手，因此我特别喜欢走路的时

候拉着父王的手，尽管这种做法和我这样大的个子显

得极其不协调。

玫瑰园的四周有一堵很高很高的围墙，我的父王打

开一个小门，我们从小门里走进去。

很久以前我曾经跟着本卡到他们家在瓦克斯霍尔姆

的夏季别墅去过一次。黄昏的时候，我们一起坐在一块

大石板上钓鱼。当时天空被晚霞染成了红色，海水平静

得就像一面镜子，山坡的背面漫山遍野都是蔷薇花，漂

这里的景色和

气氛与米欧在

爱德拉家的境

遇形成鲜明对

比，表现了米欧

原来生活的寂

寞和失落
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